


 

 



EMILE permet de 
 crée une compréhension et un savoir interculturels; 

 développe des compétences en communication interculturelle; 

 améliore la compétence linguistique et la compétence à l’oral; 

 encourage l’intérêt porté au multilinguisme et aux attitudes multilingues; 

 donne la possibilité d’étudier le contenu avec des perspectives différentes; 

 permet à l’apprenant d’avoir plus de contacts avec la langue cible; 

 ne nécessite pas d’heures d’enseignement supplémentaires;  

 complémente les autres matières plutôt qu’elle ne les concurrence; 

 diversifie les méthodes et les formes de pratique dans la salle de classe; 

 renforce la motivation des apprenants et leur confiance envers la langue et 

la matière enseignée.  



Les principes  
approche communicative-

actionnelle 



DNL 

histoire science littérature mathématiques 

Analyser 
Argumenter 
Illustrer/ 
exemplifier 
Inférer 
Interpréter 
Classifier 
Définir 
Nommer 
Préciser 
Raconter 
 
résumer 

Analyser 
Argumenter 
Classifier 
 
Comparer 
Décrire/présenter 
Déduire 
Expliquer 
Nommer 
Prouver 
Rapporter un discours 
 
préciser 

Analyser 
Argumenter 
Classifier 
 
Comparer 
Décrire/présenter 
déduire 
Expliquer 
Nommer 
Prouver 
Rendre compte d-un 
discours 
résumer 

Analyser 
Argumenter 
Classifier 
 
Comparer 
Décrire/présenter 
déduire 
Expliquer 
Nommer 
Prouver 
Rapporter un discours 
 
préciser 



4C 
Observez les phrases suivantes dans les différentes langues ci-dessous: 

 

Il fait chaud aujourd’hui (français) 

Hace mucho calor hoy (espagnol) 

Es ist warm heute (allemand) 

It is warm today (anglais) 

Fa calor avui (catalan) 

Fa caldo oggi (italien) 

 

Discute avec ton voisin. De quoi est-il question? Reconnais-tu des mots? Y a-t-il des 

points communs (mot que tu reconnais, ordre des mots)? Des différences? 

Peux-tu traduire cette phrase dans d’autres langues que tu connais? 

Regarde maintenant plus attentivement la construction de toutes ces phrases. 

Réflexion en groupe-classe: que pouvez-vous en conclure?  

 



Réaliser  



 Les médias et vous. 

 

Utilisez les initiales T (télé), R (radio) et I 

(Internet) pour indiquer vos réponses 



les médias 

 dans la classe de langue 
C’est trop compliqué 

C’est génial 

C’est trop de travail 

Ça change et c’est plus intéressant 

Ça ne sert à rien 

C’est l’idéal pour vraiment apprendre à comprendre 
une langue 

Ça permet de mieux comprendre le fonctionnement 
des médias 



Types de documents authentiques:  
 

  

 Documents iconographiques (BD, œuvres d’art, statistiques, 
cartes, graphiques, infographies, posters, brochures, publicités)  

 Documents audiovisuels (vidéos, émissions radio, banque de 
sons, journaux TV, dessins animés, chansons, bandes 
annonces);   

 Documents multimédia  (infographies interactives; 
webdocumentaires, visites virtuelles, serions games);  

 Documents textuels (textes, articles, poèmes, œuvres 
littéraires, CV, lettre de candidatures);  

 Objets divers  (ticket de métro, ticket de cinéma, billet de train, 
euros, jeux) 

 

















www.culturepub.fr 

 

 

http://www.culturepub.fr/videos/uber-
ubertoys/ 

 



 
Analyse pré-pédagogique d’un 

document authentique : 
 L’analyse formelle 

• Références du document 

• Description matérielle et organisation du document 

• Genre du document 

• Type de discours  

Analyse situationnelle : 

• Statut des interlocuteurs 

• Thématique de la communication 

• Lieu de la communication 

• Moment de la communication 

• Manière dont se déroule la communication 

• Finalité de la communication 

  



 
 

Analyse communicative : 
 • Que peut-on travailler avec ce document ? 

 communication (interaction, producrion, 
compréhension) 

• Objectif pragmatique : cognition 

• Objectif linguistique/DNL:   contenu 

• Objectif socioculturel et sociolinguistique:  
                 culture 

 

 

 



1. Mise en route. 

Avant le visionnage ou l’écoute 

Préparer au visionnage ou à l’écoute 

en réactivant les connaissances factuelles, 

culturelles et lexicales liées au thème abordé dans le document. 

2. Découverte du document. 

Visionnage sans le son ou écoute en 

s’appuyant sur les indices sonores 

Faire déterminer le genre de document 

pour émettre des hypothèses sur la situation 

de communication et sur le contenu. 

3. Compréhension globale. Pendant le 

visionnage ou l’écoute 

Amener les apprenants à définir la situation de communication 

(qui, où, quand) et à cerner les idées essentielles du document 

(quoi) 

4. Compréhension affinée. Pendant le 

visionnage ou l’écoute. 

Orienter les apprenants vers une compréhension approfondie 

de certains aspects du document.  

5. Travail sur le contenu. Pendant ou 

après le visionnage ou l’écoute du 

document. 

Faire réviser (repérer, conceptualiser et systématiser) des 

connaissances  et des compétences pragmatiques (discursives 

et fonctionnelles) en contexte.  

6. Production. Après le visionnage ou 

l’écoute du document 

Proposer des tâches pour réutiliser et s’approprier les nouveaux 

acquis à l’écrit ou à l’oral. 


